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Artinya : Sesungguhnya bahasa Arab termasuk sebagian dari agama dan
mengetahui bahasa Arab merupakan suatu keharusan, padahal
memahami Al-Quar’an dan Al-Hadits adalah suatu kewajiban yang
bisa paham kepadanya melalui bahasa Arab. Kewajiban itu bisa
sempurna karena adanya suatu hal, maka adanya suatu hal itu menjadi

wajib.(IbnuTaymiyah)*

*_ Syamsudddin, Metodologi Pengajaran Bahasa Arab; Analisis Teks Book Bahasa Arab ( Yogyakarta: tp 1988,htm. 42)
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BAB 1
PENDAHULUAN

Penegasan Istilah

Hal ini penulis anggap perlu penegasan untuk menghidari terjadinya salah

interpretasi istilah dalam skripsi ini sehingga dapat memahami fokus pembahasan

sekripsi yang penulis ajukan, adapun penegasan istilah pada judul skripsi sebagai

berikut :

1.

Telaah

Telaah berarti penyelidikan, pemeriksaan, dan penelitian.' Yang penulis
maksud dari kata telaah adalah penyelidikan terhadap sesuatu.

Buku Pelajaran Bahasa Arab Madrasah Tsanawiyah Mu’alimin
Muhammadiyah Yogyakarta. Buku Pelajaran Bahasa Arab Madrasah
Tsanawiyah Mu’alimin Muhammadiyah Yogyakarta adalah buku
pelajaran bahasa Arab yang diajarkan di Madrasah Tsanawiyah Mu'alimin
Muhammadiyah Yogyakarta kelas satu yang disusun oleh tim penyusun
Muwalimin sendiri, yang terdiri hanya satu jilid saja dengan judul
“ gy Ol U el s A3l 4y a0 Al 3 jles SIS <) buku yang akan penulis
kaji merupakan buku yang baru saja disusun tahun 2004, yang mana

adalah pengganti dari buku yang lama seiring dengan adanya Kurikulum

Berbasis Kompetensi (KBK)

1. Departemen Pendidikan dan Kebudayaan RI.,Kamus Besar Bahasa Indonesia, (Jakarta : 1984, him.917 )



/

/

3. Madrasah Tsanawiyah Mu'alimin Muhammadiyah Yogyakarta yaitu
sebuah lembaga pendidikan Islam swasta tingkat pertama. Yang terletak di

J1. S. Parman 68 Yogyakarta 55012, Telpon (0274) 373122

Dari penegasan istilah di atas yang penyusun maksudkan dari judul skripsi
ini adalah penyelidikan tentang tujuan dan kandungan buku bahasa Arab untuk
Madrasah Tsanawiyah Mu'alimin Muhammadiyah Yogyakarta dari segi kosa kata,
wacana, struktur kalimat, alokasi waktu, serta seleksi gradasi, presentasi dan
repetisinya dalam kaitannya dengan adanya Kurikulum Berbasis Kompetensi

(KBK)

B. Latar Belakang Masalah

Bahasa adalah sistem lambang-lambang berupa bunyi yang digunakan
segolongan masyarakat tertentu untuk berkomunikasi dan berinteraksi® Suatu
media untuk mengekpresikan atau mengungkapkan kehendak, keinginan yang ada

dalam hati lindividu kepada individu lainnya.. Adapun pengertian bahasa arab

sebagaimana diungkapkan oleh Mustafa al-Ghulayainy adalah sebagai berikut :

3 peal 2l oo el L pa Kl a dy all 4T

( Bahasa Arab adalah kata-kata yang digunakan oleh orang Arab untuk

mengekpresikan tujuan dan maksud mereka ).

2. A. Akrom Malibary L.S.A., et al., Pedoman Pengajaran Bahasa Arab Pada Perguruan Tinggi Agama Islam IAIN, (
Jakarta Pengembangan Sistem Pendidikan Agama Depag RI. 1976. him.19 ).
3. Mustafa al-Ghulayainy, Jami 'u ad-Durus al-Arabiyah al-Juz'u al-Awwal, (Bairut al-Maktabah al-Asriyah, 1984, him 4).



Pada mulanya memang bahasa Arab adalah kata-kata yang digunakan oleh
orang arab saja untuk mengekpresikan tujuan dan maksud mereka, tapi seiring
dengan penyebaran umat manusia yang selalu berkembang dan menyebar luas
akhirnya sampailah penyebaran itu ke berbagai belahan dunia termasuk orang
arab dan juga umat Islam menyebar ke berbagai daerah. Merekapun saling
berinteraksi antara orang yang bisa bahasa Arab termasuk orang arab dengan
orang yang belum bisa bahasa Arab juga non arab, sehingga orang yang belum
bisa bahasa Arab juga non arab merasa sangat perlu untuk belajar bahasa Arab
sampai mampu juga menggunakan bahasa Arab untuk mengekpresikan tujuan dan
maksud mereka, Oleh karena itu bahasa Arab dalam prakteknya sekarang ini
sudah ba.nyak"’ digunakan juga oleh orang non arab untuk berinteraksi dan
berkomunikasi.

Keberadan bahasa Arab dewasa ini tidak perlu diragukan lagi bahwa
bahasa Arab memiliki kedudukan istimewa bukan hanya bagi bangsa Arab tetapi
juga bagi penduduk dunia karena bahasa Arab sudah menjadi bahasa internasional
di samping bahasa inggris lebih-lebih bagi umat Islam di seluruh dunia, hal ini
disebabkan antara lain bahasa Arab adalah bahasa al-Qur’an, bahasa al-Hadits,
bahasa dalam Shalat, bahasa ahli surga, dan juga merupakan bahasa kitab tafsir,
kitab hadits dan juga kitab-kitab Agama Islam lainnya yang sebagian besar belum
diterjemahkan ke dalam bahasa Indonesia, maka wajarlah jika dikatakan sebagai
kunci untuk memahami ilmu Agama Islam. Hal ini yang menjadikan bahasa Arab
ith menjadi sangat penting untuk di pelajari juga dipahami umat Islam seluruh

dunia yang memang ingin belajar dari sumber-sumber ajaran yang masih orisinil.



Suatu lembaga pendidikan dikatakan berhasil jika bisa mengantarkan anak
didik atau siswa mampu memahami pelajaran yang sudah disampaikan oleh
pengajar,yang mana bisa tercapainya kemampuan siswa merupakan hal yang
sangat penting karena itu adalah tujuan dari proses belajar menagajar itu sendiri.
Tentunya keberhasilan itu tidak semata-mata ditentukan oleh pendidik atau guru
saja, melainkan banyak faktor. Faktor-faktor tersebut antara lain : fasilitas fisik
yang memadai, tujuan yang jelas, gurn yang kualified, lingkungan yang
fafourable, siswa yang siap menerima pelajaran, pengaturan penyelenggaraan
yang baik dan teks book yang baik pula.4

Salah satu faktor penting yang dapat mengantarkan keberhasilan proses
belajar mengajar pada umumnya dan proses belajar mengajar Bahasa Arab pada
khususnya adalah faktor adanya buku bahasa Arab (teks book) untuk pegangan
siswa dalam belajar karena merupakan salah satu faktor yang sangat menentukan
pengajaran di dalam kelas, dalam teks book terdapat cara mempelajarinya dan
bagian apa yang harus ditekankan.’

Menurut Dr. Ali Muhammad al-Qosimy di dalam bukunya yang berjudul
“ouy Ml GESY “ bahwa buku pelajaran bahasa Arab secara sederhana berarti
sebuah buku yang disusun sedemikian rupa sehingga para siswa mudah
memahami materi-materi pelajaran tersebut dalam proses belajar mereka di bawah

bimbingan seorang guru, berkaitan dengan buku pelajaran maka bukan hanya

4. Syamsudddin, Metodalogi Pengajaran Bahasa Arab; Analisis Teks Book Bahasa Arab (Yogyakarta: tp 1988 hlm. 7)
S. Wilga M. River, Teaching For eign-language skill ( Chicago The University of Chicago Press, “tt” P.368 ).



materi-materi pokok yang diperhatikan tetapi juga meliputi materi-materi
pendukung seperti :
kamus, buku-buku latihan, buku-buku bacaan, buku pedoman bagi guru, dan lain
sebagainya.6

Buku pelajaran bahasa Arab atau textbook yang diperuntukkan bagi putra-
putri Arab tidak mungkin disamakan textbook yang diperuntukkan bagi pelajar
asing, lantaran adanya perbedaan tujuan yang ingin dicapai, sarana yang dimiliki,
pengetahuan bahasa ibunya yang yang berbeda dalam hal tata bunyi (fonetik/

L pallolawd), tata kalimat (sintaksis), kosakata(«ls ,a.11), tata bahasa (gramatik/

4alll 2l 8 ) maupun sistem penulisannya.’” Buku pelajaran bahasa Arab yang baik
bagi non Arab masih belum mencukupi atau terbatas, hal ini disebabkan antara
lain karena pemilik bahasa itu kurang mengembangkan bahasanya, sedikitnya
orang-orang yang secara khusus mendalami linguistic dan kurangnya tenaga ahli
dalam bidang bahasa serta pengajarannya. Keterbatasan buku bahasa Arab ini bagi
putra-putri Arab tidaklah menjadi masalah, lantaran mereka sejak kecil hidup di
lingkungan dan budaya Arab serta mengenal pertama kali berbicara dengan
bahasa yang dipelajarinya itu juga (bahasa Arab). Namun bagi bagi putra-putri
Indonesia hal tersebut tetap merupakan masalah, sebab selain mereka itu sejak
kecil hidup di luar lingkungan sosial budaya Arab tidak pula mengenal dan

pertama kali berbicara dengan bahasa Arab maupun mengenal banyak tentang

6. Syamsuddin, ap cit., hlm . 9.
7. Ibid., him. 13.



masalah bahasa Arab.® Empat orang cGari beberapa penyususun buku yang ikut
andil dalam mengatasi masalah di atas adalah DR. D. Hidayat, MA dan DR. Moh.
Matsna, MA serta Drs.H. Syihabuddin Qalyubi, LE dan Drs. Bachrum Bunyamin,
M.A, yang telah menyusun buku teks book bahasa Arab, yang mana bukunya
biasa dipak@ oleh Madrasah Tsanawiyah Negeri maupun Swasta pada umumnya,
Dan merekapun juga melakakan penyesuaian bukunya, yang semula mengacu
pada kurikulum 1994 menjadi Kurikulum Berbasis Kompetensi (KBK).

’ Berbeda dengan Madrasah Tsanawiyah Mu'alimin Muhammadiyah
Yog;yakarfa yang menggunakan tuku susunannya sendiri, pada mulanya kelas

satu madrasah tsanawiyah ini menggunakan buku bahasa Arab “4y .0 &) | 2.7
yang terdiri dari tiga jilid buku yaitu © 1590 5,000, ol 5,00, e 3, gl

yang disusun oleh team dari madrasah itu sendiri. Seiring dengan perkembangan
kurikulum dari kurikulum 1994 menjadi Kurikulum Berbasis Kompetensi (KBK)
dan karena melihat prestasi baik team “ Snow Ball” yang sudah menulis buku
bahasa Inggris pcgangan siswa I s/d VI yang ditulis dengan rancangan metode
berbasis kompetensi. Pihak madrasah melalui teamnya juga menyususun buku
bahasa Arab baru yang disesuaikan dengan kurikulum baru yaitu; KBK, dengan
Judul buku baru juga. Buku bahasa Arab tersebut berjudul : le Ol Ul a5 3354

43 all 43 jlge S, dari tiga jilid menjadi hanya satu Jilid. Karena hal-hal di atas

itulah yang membuat penulis tertarik untuk meneeliti, di samping itu adalah buku

terbaru juga belum pernah diteliti oleh mahasiswa lain. Sehingga penulis ingin

8. Ihid., him. 13




mengetahiui sejauh mana penyesuaian buku bahasa Arab tersebut terhadap KBK,
baik penyesuaian pada tujuan, kosa_kata, struktur kalimat, jumlah pelajaran, serta
alokasi waktunya. Selain itu penulis juga tertarik untuk mengetahui apa kelebihan
dari buku yang disusun sendiri oleh team dari Madrasah Tsanawiyah Mu'alimin
Muhammadiyah Yogyakarta, sehinggg penulis akan mendapatkan pengalaman
yang sangat berharga dan bermanfaat tentang sebuah textbook bahasa Arab untuk

pengajaran orang non Arab setelah selasainya pembahasan buku ini nanti.

C. Perumusan Masalah

Dari latar belakang masalah yang tclah diuraikan di atas maka penulis
dapat merumuskan masalah-masalah sebagai berikut :

1. Apakah tujuan yang diharapkan oleh team penyusun dari penyusunan
buku Bahasa Arab tersebut sudah sejalan dengan standar Kurikulum
Berbasis Kompefénsi ( KBK)

2. Bagaimana dengan isi buku atau materi yang terdapat dalam buku Bahasa
Arab tersebut ditinjau dari segi juinlah kosa kata, struktur kalimat, jumlah
pelajaran, serta alokasi waktu terhadap Kurikulum Berbasis Kompetensi (

KBK) standar Departemen Agama

3. Bagaimana penerapan seleksi, gradasi, repetisi, dalam buku Bahasa Arab,

terutama seleksi kosa kata.



f

D. Alasan Pemilihan Judul

:1. Buku pelajaran atau teks book bahasa Arab adalah salah satu media
yang dapat mengantarkan keberhasilan dalam Proses Belajar
Mengajar.

2. Buku pelajaran Bahasa Arab yang sesuai dengan kultur, karakteristik
Bangsa Indonesia sangat baik untuk Putra-putri Indonesia dan ini
masih belum mencukupi.

3. Buku Bahasa Arab yang dipakai Madrasah Tsanawiyah Mu’alimin
menarik untuk diteliti dan belum pernah ditelaah Mahasiswa

Universitas Islam Negeri Sunan Kalijaga

E. Tujuan dan Kegunaan Pembahasan

1. Tujuan Pembahasan
Berdasarkan latar belakang dan identifikasi masalah yang telah
dillfaikan di‘atas, Iﬁaka penulis dapat merumuskan tujuan pembahasan
ini :

a. Untuk mengetahui apakah tujuan yang diharapkan oleh team
penyusun dari penyusunan puku Bahasa Arab tersebut sudab
sejalan dengan standar Kurikulum Berbasis Kompetensj ( KBK)

b. Untuk mengetahui bagaimana penyesuaian isi buku atau materi

yang terdapat dalam buku Bahasa Arab tersebut ditinjau dari sqgi‘
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jumlah kosa kata, struktur kalimat, jumlah pelajaran, serta alokasi
waktu terhadap Kurikulum Berbasis Kompetensi ( KBK)

c. Untuk mengetahui bagaimana penerapan seleksi, gradasi, repetisi,
dalam buku Bahasa Arab Madrasah Tsanawiyah Mu'alimin
Muhammadiyah Yogyakarta , terutama seleksi kosa kata.

2. Kegunaan

a. Dari peml;ahasan ini diharapkan akan menambah pengetahuan dan
wawasan penulis tentang buku pelajaran bahasa Arab.

b. Dari pembahasan ini juga diharapkan dapat bermanfaat bagi team
penyusun buku bahasa Arab sebagai bahan masukan.

¢. Sebagai sumbangan pemikiran dalam bidang pengajaran bahasa
Arab yang baik bagi siapa saja yang membaca pembahasan

penulis ini.

E. Metode Pembahasan

Penelitian yang penulis lakukan termasuk dalam kategori study
kepustakaaﬁ atau penelitian literer, /Maka untuk /keberhasilan /penelitian ini,

penulis akan menempuh beberapa prosedur :
1. Metode Pengumpulan Data / Bahan
Metode pengumpulan data penulis menggunakan metode
dokumentasi yang menjadi metode pokok untuk memperoleh data-data

‘yang valid yang sudah ada dalam dokumen-dokumen. Metode



Dokumentasi adalah kegiatan dalam bentuk pengumpulan data-data dan
informasi dengan bantuan dokumen-dokumen yang ada di Madrasah
Tsanawiyah Mu'alimin Muhammadiyah Yogyakarta dan di perpustakaan
berupa : arsip, majalah, buku-buku, dan materi-materi pustaka lainnya
dengan asumsi bahwa data yang diperlukan dalam pembahasan sekripsi
ini terdapat di dalamnya. Sedangkan untuk mendapatkan atau meperoleh
data pelengkap yang mungkin belum tersurat dalam dokumen maka
penul'is akan melakukan wawancara langsung kepada team penyusun
buku. Yang mana ini hanya untuk melengkapi data-data yang masth
'kurang.

Selanjutnya penulis akan menggunakan dua data, yaitu data primer
yang menjadi pokok pembahasan, yaitu : Buku Pelajaran bahasa Arab
Madrasah Tsanawiyah Mu’alimin Muhammadiyah Yogyakarta yan
berjudul e uﬁb W sl s andl Ay L) &l 5 les S | Sedangkan data
skundemya adalah :

L Buku Metodologi Pengajaran Bahasa Arab ( Analisis Text book

Bahasa Arab ) yang ditulis Drs. Syamsuddin
2. Buku Pengajaran bahasa asing ( Sebuah Tinjauan Dari Segi
Metodologi) yang ditulis Dr. Muljanto Sumardi
3. Kurikulum Berbasis Kompe‘lensi, Kurikulum Dan Hasil Belajar
Bahasa Arab Madrasah Tsanawiyah

2. Metode Analisa Data
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Untuk menganalisa data-data yang telah terkumpul penyusun akan
menggunakan pola berfikir sebagai berikut :

a. Deduktif : Suatu cara yang dilakukan seseorang berangkat dari

pengetahuan yang sifatnya umum, dan bertitik tolak dari

pengetahuan yang umum untuk menilai kejadian yang

Kkhusus.’

b. Induktif : proses logika yang berasal dari data empiric lewat
observasi menuju kepada suatu teori, atau bisa dikatakan
proses pemahaman dari data fakta yang khusus, peristiwa-
peristiwa yang konk-it kemudian ditarik suatu kesimpﬁlan

sgcara umum. 9

G. Tinjauan Pustaka

éebatas pengetahuan penulis ada beberapa buku yang relevan dengan
pembahasan skripsi. penulis sebagaimana sebagian sudah penulis kemukakan di
atas, buku-buku itu antara lain: buku Musykitat Ta'limil -lughatil Arabiyah Li
Ghairil Arab oleh Dr. Ali Al Hadidi, buku Ittijaahaat Hadiitsah Fi Ta liimil
Arabiyah oleh Dr. Ali Muhammad Al Qasimy, buku Metodologi Pengajaran
Bahasa Arab (Analisis Text book Bahasa Arab ) vyang ditulis oleh Drs.
Syamsuddin, dan buku Pengajaran bahasa asing (Sebuah Tinjauan Dari Segi

Metodologi) yang ditulis oleh Dr. Muljanto Sumardi.

9. Sutrisno Hadi., Metodologi Research, (Yogyakarta Penerbit Fakultas Psikologi UGM, Jilid 1. 1987, him. 42 ).
10. Ibid. him. 43.
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Adapun skripsi yang senada dengan skripsi penulis ada beberapa skripsi,
salah satu yang paling relevan dengan skripsi penulis yaitu : “ Telaah Buku
Bahasa Arab untuk Madrasah Tsanz;wiyah Karya Drs.H.Syihabuddin Qalyubi, LE
dan Drs.Bachrum Bunyamin, M.A.” yang ditulis oleh saudara M. Nur Sholihin.
Tetapi hal itu tentu saja tidak sama atau jel.as berbeda dengan skripsi yang saya
tulis, mengingat objek kajiannya atau buku yang diteliti berbeda schingga
hasilnyapun akan berbeda pula dengan skripsi penulis. Jadi jelas tidak akan sama
antara skripsi saudara M. Nur Sholihin (Telaah Buku Bahasa Arab untuk
Madrasah Tsanawiyah Karya Drs H.Syihabuddin Qalyubi, LE dan Drs.Bachrum
Bunyamin, M.A.) dengan sekripsi yang akan saya tulis ( Telaah Buku Pelajaran

Bahasa Arab ( L& Gk W el s daidl 4y .0 4l 3 jlee S ) Untuk Madrasah

Tsanawiyah Mu'alimin Muhammadiyah Yogyakarta ).

H. Kerangka Teoritik

Dalam skripsi ir:i penyusun banyak mengambil dari buku Metodologi
Pengqjaraf; Bahasa Arab. (Anclisis Text book Bahasa Arab ) yang ditulis oleh
Drs. Syamsuddin yang ternyata buku Metodologi Pengajaran Bahasa Arab
ini banyak diwarnai oleh pemikiran Dr. Ali Muhammad al-Qosimy, seorang guru
besﬂari yang ahli dalam bahasa Arab ‘dan pengajarannya untuk orang asing di

i

Universitas Riyad dan pemikiran Dr. Ali Al Hadidi.

1. Textbook Pelajaran Bahasa Arab
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Istilah textbook bahasa Arab atau buku pealajaran yang menurut bahasa

Arabnya ( waallotzgll ) itn secera sederhana berarti sebuah buku yang

berisi materi-materi pelajaran yang disusun sedemikian rupa sehingga para
siswa mudah memahami materi-materi pelajaran tersebut dalam proses belajar

~ mereka di bawah bimbingan seorang guru.!!  Adapun untuk mengetahui
» sebualy textbook pelajaran bahasa Arab yang baik secara lebih lengkap,
Drs. Syamsuddin dalam bukunya Metodologi Pengajaran Bahasa Arab

(Analisis Text book Bahasa Arab ) menjelaskan sebagai berikut :

a. Materi Pokok Textbook Bahasa Arab

Dalam mengupas materi apa saja yang mesti ada dalam sebuah
Textbook Bahasa Arab, pefnbahasan kami banyak diwarnai oleh
pemikiran Dr. Ali Muhammad al-Qosimy, seorang guru besar dan ahli
dalam bahasa Arab serta pengajarannya untuk orang asing di Universitas
Riyadh. Namun perlu dimengerti dahulu yang dimaksudkan Textbook
Bahasa Arab yaitu Textbook untuk pengajaran Bahasa Arab bagi orang-
orang dari kalangan non Arab semisal untuk orang Indonesia asing.
Beliau secara garis besar mengemukakan masalah tersebut sebagai
berikut. Sebuah textbook bahasa Arab harus ada beberapa hal yang
me]fputi :

1). Bacaan-bacaan ( el Undl )

11. Drs. Syamsuddin, Op. cit., hlm. 9.
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Agar lebih komunikatif bacaan itu sebaiknya berbentuk tanya
jawab (dialogis) tentang hal-hal yang berkaitan dengan
kehidupan mereka baik di sekolah, di rumah ataupun di

masyarakat.
2). Kaidah-kaidah Bahaéa Arab (An ool Gl aef 8 )

Kaidah-kaidah di sini tidak mengikat harus dengan rumusan
bahasa Arab, namun kalau memang tidak memungkinkan
dan meniperlambat pemahaman siswa, tidak ada salahnya
menggunakan rumusan bahasa siswa yang bersangkutan.
Hanya saja sisteamatikanya hendaknya kaidah tadi ditaruh
sesudah bacaan dan sebelum mengawali beberapa latihan
selanjutnya. Kalau pun hal ini tidak mungkin dilakukan, kaidah

tersebut boleh ditaruh di bagian akhir dari textbook.

3). DBeberapa latihan (g.,lazll)) baik latihan secara lisan

(pengucapan tatabunyi, kosa kata, kalimat) maupun tertulis yang
mesti| diketjakan oléh siswa dengan bimbingan seorang guru
yang bersangkutan:

4). Tahapan-tahapan penyajian bahan pelajaran.
Masalah ini harus benar-benar diperhatikan sehingga tidak
terjadi loncatan-loncatan yang sanagat merugikan dalam
efektivitas belajar-mengajar bahasa. Oleh karena itu materi harus

diadakan seleksi gradasi yang tepat semisal dari kata-kata yang
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paling tinggi presentasinya, kata-kata yang memiliki arti konkrit,
pengenalan tata bunyi dengan memperkaya kosa kata tadi dan
diakhiri dengan struktur dan pola kalimat maupun kaidah yang
sesederhana munkin.

5). Adanya kamus singkat yang berisi kata-kata baru, kata-kata
sulit yang terdapat dalam buku textbook tersebut baik hal itu
ditaruh langsung sesudah bacaan atu diletakkan di halaman
terakhir dari textbook tadi.'? Dari uraian materi textbook di atas,

berarti termasuk textbook kategori nadhariyatul wahdah.

b. Matéri Pendukung
‘ Sebelum sampai pada pembahasan tentang textbook bahasa Arab

yang baik, perlu kami kemukakan perihal materi-materi pendukung
textbook tersebut. Secara garis besar materi-materi pendukung itu
meliputi :
1. Perkamusan
2. Buku-buku latihan
3. Buku bacaan

4. Buku pedoman bagi guru.’

1). Perkamusan

12. Ibid. hlm. 20-21.
13. Ibid. him. 22-23.
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Kamus akan diperlukan dan akan sangat bermanfaat bagi
para siswa y‘ang. ingin bauar-benar mempelajari bahasa secara
intensif, dengan bantuan kamus akan bisa diketahui arti dari suatu

, kata sehingga kamus itu menjadi penting.

Dalam mempelajari bahasanya sendiri sekalipun, kalau ingin
benar-benar ingin intensif khususnya bagi para pelajar, masalah
kamus itu bagi mereka merupakan kebutuhan pokok Sebab dengan
bantuan kamus itulah seorang pelajar akan dapat memperkaya kosa
kata maupun ragam arti dan pengertiannya.'* Sebaiknya kamus itu
dibedakan menurut kebutuhan seorang pelajar, sehingga kamus itu
dapat berbentuk kamus satu bahasa ataupun dua bahasa artinya
sebuah __ kamus dengan penjelasan bahasa siswa. Untuk lebih
Jjelasnya perlu pula kami bahas dua macam kamus di atas.

a). Masalah kamus bahasa Arab dengan satu bahasa
(Lulal aalas') itu sebenamya sudah cukup banyak, hanya
saja kamus yang semacam itu_oleh pengarangnya dimaksudkan

untuk” membantu orang-orang yang sudah tahu banyak tentang

atau  diperuntukkan bagi putra-putri Arab sebagai pemilik

bahasa tersebui. '’

b). Sebaliknya kamus dengan dua bahasa (il s=lss). Kamus

dalam corak yang kedua ini sebenarnya bermanfaat sekali bagi

14. Ibid. him. 23
15. Ibid. him. 24
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pelajar asing untuk tingkat permulaan. Sebab dengan bantuan
kamus tersebut, mereka akan segera mengerti arti dari sebuah kata
'sekalipun baru arti secara leksikal dan belum mengetahui arti
menurut kontek kalimat.
Bagi kita bangsa Indonesia mungkin bentuk kamus dengan dua
bahasa ini dapat kami kemukakan sebagai berikut :
1. Kamus Arab-Indonesia karangan Prof. Mahmud Yunus.
2. Kamus Arab-Indonesia-Inggris karangan Abdullah bin Nuh
dan H. Hasbullah Bakry.
3. Kamus Arab-Indonesia ( Al Kautsar ) karangan Husin Al
Habsyi.
4. Kamus Arab-Indonesia karangan As’ad Al Kalaly.
5. Kamus Arab-Indonesia ( Munawwir ) karangan Kyai
Munawwir
6. Kamus Arab-Indonesia (Al Marbawi) karangan Idris Al
Marbawy.

DIL'

~

2). Buku-buku Latihan

Buka-buku latihan ini ada dua macam -

a. Buku-buku latihan tertulis.

16. Ibid. him. 25
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b. Buku-buku latihan pengucapan tata bunyi.

Buku latihan tertulis yaitu dimaksudkan untuk melatih siswa
menulis jawaban dari soal-soal yang ada dalam buku yang
digunakan oleh siswa untuk mengerjakan latihan dengan
menggunakan kosakata dalam suatu kalimat yang benar
berdasarkan pola-pola kalimat yang telah diajarkan dalam
textbook tersebut, sekaligus memperkaya perbendaharaan kata
maupun penguasaan pola-pola kalimat. Masalah pelaksanaannya
dapat dilakukan di kelas maupun di rumah. Sedangkan pentingnya
buku latihan pengucapan' tata bunyi tak lain didasarkan pada
fungsi pokok suatu bahasa sebagai alat komunikasi. Sebagai alat

. komunikasi antar manusia, tentunya kefasihan pengucapan
pengucapan fonem adalah suatu kebutuhan mutlak Sebab ucapau-

ucapan yang kurang tepat itu mesti akan menimbulkan salah

pengertian.

3).Bukubacaan
Di dalam- pengajaran bahasa Arab, textbook 'yang ada harus

dilengkapi dengan buku bacaan ( Laflb.lioli< ). Dalam buku ini

perbendaraan kata maupun pola kalimatnya diambil dari buku
textbook tersebut. Dari perbendaraan kaia dan pola kalimat itu,

lantas kita susun suatu bacaan dengan konteks kalimat yang berbeda.
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Tujuannya tak lain untuk melatih para siswa agar dapat
menggunakan kosa kata maupun pola kalimat dalam bentuk yang

berbeda-beda.ta. Dalam hal ini Dr. Ali Muhammad Al Qosimy

© memberi batasan bahwa sebuah buku bacaan untuk pengajaran

bahasa Arab bagi orang asing pada tingkat permulaan cukup
diperlukan perbendaharaan sekitar 300 kata, itu pun diambil dari

kata-kata yang mempunyai presentasi penggunaan yang cukup

tinggi. Sedang pola kalimat yang perlu dikenalkan pada tahap awal

ini cukup satu pola saja yaitu pola ( L.all, elasall ) atau
( eawY)ilaall ) dengan catatan bacaan tersebut hendaknya bacaan

tersebut disusun dalam bentuk percakapan ( ,lyadl / ¢islaall ) dan

tanya jawab secara sederhana.'’

Perlu dikemukakan juga tentang
Jjumlah kata, menurut Dr. Ali Al Hadidi jumlah kata yang harus ada
dalam sebuah buku bacaan bagi pelajar asing yang masih tingkat

pertama ini sekitar 1000 kata. Untuk tingkat menengah

(Rdapratidls 1) sekitar 1000-2000 kata, sedang bagi tingkat atas

(Taaziall s »l1) membutuhkan kosa kata sekitar 2000-3000 kata.'®

4). Buku Pedoman bagi Guru

17. Ibid. hlm. 28
18. Ibid. hlm. 29
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Dimaksudkan dengan buku pedoman ini ialah buku yang
berisi beberapa petunjuk penggunaan textbook bahasa Arab bagi
guru yang akan mengajarkannya agar dia benar-benar dapat
menyampaikan pelajaran itu dengan baik sesuai dengan maksud

penyusunnya baik mengenai metode, pendekatan maupun tehnik

pengajarannya.'’

2. Ciri-ciri Textbook Bahasa Arab yang baik
Drs. Syamsuddin dalan: bukunya yang berjudul “ Metodologi Pengajaran
Bahasu- Arab  (Analisis Textbook Bahasa Arab)” menjelaskan tentang buku
pelajaran bahasa Arab yang baik akan merailiki cirri-ciri antara lain
a. Tujuan yang ingin dicapai harus jelas
Sebuah textbook yang baik tentu saja tujuan yang ingin dicapai setelah
isi buku_itu tuntas dipelajari harus jelas, Dengan kata lain, para siswa
t setelah mempelajari seluruh kandungan textbook itu, dengan mudah
berdasarkan tujuan yang jelas tadi depat dinilai atau dievaluasi, apakali
mereka sudah memahami isinya, seberapa jauh kosa kata yang telah
dimiliki apakah struktur maupun pola kalimatnya sudah dimengerti "
dan dapat menggunakannya. Inilah salah satu ciri textbook yang baik.

Oleh karena itu seorang penyusun textbook bahasa Arab harus

19. Ibid. him. 31
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merumuskan tujuan yang ingin dicapainya itu secara jelas sehingga
mudah dipahami oleh para pemakai. Robert F. moger menyatakan
berkaitan hal di atas sebagai berikut : Dan baru dapat dikatakn berhasil
usahanya itu, kalau guru-guru yang menggunakan textbooknya itu,
baik metode, pendekatan, tehnik penyampaiannya sesuai dengan yang
dimaksudkan penyususnnya. 2
Sesuai dengan tingkat maupun potensi siswa yang akan -
mempelajarinya.
Ciri textbook yang baik lainnya barangkali dapat dikemukakan bahwa
buku tersebut hendaknya sesuai dengan tingkat maupun potensi siswa
yang akan mempelajarinya.?' Untuk mencapai hal semacam itu dapat di
tempuh dengan dua cara, beriicut ini penjelasan Drs. Syamsuddin
a). Isi textbook itu perlu didasarkan pada analisa linguistic bahasa
siswa. Maksudnya seorang penyususun textbook agar benar-benar
sesuai dengan yang akan mempelajarinya, sebelum menyusun
seharusnya dia pmengadakan studi; lebih~dahulu tentang
beberapa aspek bahasa siswa_baik aspek ponetik, morpologik,
semantic maupun ciri-ciri khusus bahasa siswa tadi. Kemudian
setelah itu barulah didakan studi perbandingan dengan aspek-
aspek bahasa Arab, ciri-ciri khususnya sehingga dia itu tahu betul

beberapd persamaan dan perbedaan antara kedua bahasa tersebut.

20. 1bid. hm. 33

21. Ibid. him. 34
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b). Perlu adanya analisa non linguistic atau sosio cultural. Sebaiknya
penyusun t§xtbook juga melakukan studi yang cukup tentang sosio
cultural kehidupan siswa dan beberapa cirinya yang berbeda
dengan bang;;a Arab. yang meliputi rnoral, agama,

pemikiran, adat-istiadat sisteam pemerintahan, pola hidup
bermasyarakat dan nilai-nilai moral lainnya.

c). Perlu adanya analisa edukatif. Dimaksudkan dengan analisa

edukatif disini yaitu adanya penyesuaian textbook tersebut dengan

faktor-faktor berikut :
1. Siswa
2. Guru

Dimaksudkan dengan adanya penyesuaian antara textbook dengan
siswa itu seperti yang diungkapkan oleh William F. Meckey ialah
textbook itu hendaknya dalam proses penyusunannya banyak
didasarkan pada perteambangan usia siswa, kemampuannya dalam
belajar ‘bahasa, tingkatan  pengetahuan’ bahasa yang dimilikinya
maupun kecenderungan-kecenderungan siswa dalam mempelajari
bahasa.” 7

Sedangkan dimaksudkan dengan adanya penyesuaian antara
textbook dengan guru ialah seorahg pengarang harus mampu
membayangkan’ dan memperkirakan dengan tepat tentang kualitas

/ guru-guru yang akan menggunakan textbook bahasa Arab itu.

22. Ibid. hlm. 36
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Adalah langkah yang salah kalau seorang penyusun textbook justru
dirinya yang dijadikan tolok ukurnya. Dengan demikian seorang
penyusun textbook bahasa Arab agar textbooknya baik, hendaknya
jangan sekali-kali saking idealnya justru tidak ada guru yang mampu

menggunakannya.

3. Seleksi, gradasi, dan repetisi

Seleksi perlu diadakan karena tidaklah mungkin mengajakarkan
semua materi yang ada dalam suatu bahasa atau bidang ilmu pengetahuan
apapun. Setelah diadakan seleksi materi pelajaran, perlu ada gradasi atau
pentahapan penyajiannya karena materi yang telah diseleksi itu tidak mungkin
diajarkan sekaligus.

Materi yang telah diseleksi dan disusun tahap demi tahap ini tidak akan
banyak artinya kalaﬁ kemudian tidak disajikan kepada murid sedemikian rupa
sehingga akhirnya dapat dikuasai murid. Suatu kemahiran tidaklah mungkin
dapat dikuasai hanya dari satu contoh saja, tetapi harus dilatih berkali-kali
dengan cara mengulang-ulang apa yang telah diberikan.** Dari uraian di atas
seleksi, gradasi dan repetisi sangat diperlukan dalam proses pembelajaran
bahasa  sehingga  proses pembelajaran itu dapat tercapai. Untuk lebih
jelasnya dapat disimak penjelasan Dr. Muljanto Sumardi dalam bukunya “

Pengajaran bahasa asing * sebagai berikut :

23. Dr. Mulyanto Sumardi, Op. cit., him *11-44
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+a. Seleksi

Disengaja atau tidak, apakah dilakukan dengan baik atau tidak
suatu metode mengajar bahasa bagaimanapun juga mengadakan seleksi
terhadap materi yang akan diajarkan, baik seleksi terhadap unsur tata
bunyi, kosakata, tata-makna atau semantika maupun gramatika. Karena
Jumlahnya yang banyak dan ruang lingkupnya yang luas, ditambah pula
dengan adanya pedoman untuk seleksi, maka bidang kosakatalah yang
mudah untuk diseleksi dan memang seharusnyalah mengalami seleksi
karena dari ratusan ribu kata yang ada dalam suatu bahasa hanya
beberapa ribu saja yang harus diajarkan dan diketahui.** Yang mana
seleksi ini bergantung dari tujuan mempelajari bahasa tingkat
kemahirannya dan lamanya waktu menempuh progam bahasa.

Ada beberapa kriteria yang dapat digunakan sebagai dasar dalam
méﬁyeleksi kosakata yaitu : frequency, range, avaibility, coverage, dan
learnability >’

1).  Frequency.

Seleksi yang didas;lrkan pada frequency diperoleh dengan cara

mengambil contoh materi yang mungkin akan dicoba atau didengar

murid. Kata yang sering digunakan dihitung kemudian disusun

menurut frequensi penggunaannya.

24. Ibid. him. 43
25. Ibid. him. 44
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2). Range
Yaitu luas daerah pemakaian suatu kata. Suatu kata yang terdapat
di mana-mana lebih penting dari pada suatu kata yang terdapat
dalam situasi tertentu, meski frekuensinya tinggi. Makin luas
pemakaiaﬁ suatu kata makin penting frekuensinya. Kata-kata yang
memiliki range yang paling luas biasanya disebut dengan structure
words, yaitu kata-kata yang tidak memiliki arti leksikal,tapi
mempunyai fungsi yang penting dalam struktur kalimat dan
memberi arti tertentu secara gramatikal, misalnya saja kata the,

will,shall dalam bahasa Inggris.

3).  Availability
Yaitu pemilihan suatu item atau kata yang dalam hal ini karena
kata tersebut diperlukan dan paling tepat dalam situasi tertentu.
Kata papan-t:1lis misalnya, kata yang frekuensi maupun range-nya
sangat rendah, tetapi toh kata tersebut sangat perlu, jika berbicara

tentang ruang kelas.

4).  Coverage
lalah kemampuan suatu kata untuk mencakup beberapa arti.
Misalnya saja, kata Inggris bay mencakup arti suitcase, valise,

handbag, dan sack. yang memiliki cakupan luas itu yang dipilih.
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5).  Learmndbility
Yaitu pemilihan suatu item atau kata karena item atau kata tersebut
muadah dipelajari dan ada kesamaan dengan bahasa siswa (

cognate ). Misalnya kata Inggris table dan kata Prancis table. *°

b. Grédasi

Yaitu penyusunan materi dari satu tahap ke tahap berikutnya,
karena materi yang sudah terseleksi tidak mungkin untuk diajarkan
semuanya dengan satu tahap saja melainkan diajarkan secara bertahap
dari yang mudah kemudiaﬁ yang sukar dari yang sederhana lalu yang
rumit, unit yang besar sebaiknya diajarkan terlebih dahulu baru unit
yang lebih kecil dan lain sebagainya. Dr. Mulyanto Sumardi
menjelaskan tujuan dari gradasi adalah untuk menghindari kekacauan
dan jika gradasi itu disusun secara sistematis akan mengurangi kesulitan
dalam mempelajari bahasa yaitu dengan ‘cara ‘menyusun materi itu
kedalam ' bagian-bagian yang berurutan tahap demi tahap.”” Bagi
Comenius, pengajaran yang batk ialah pengajaran yang memungkinkan

seseorang belajar secara cepat, senang dan mendalam. Ini hanya dapat

26 1bid. blm. 44-46.i
27. Ibid. him., 47-49
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dicapai kalau metode mengajar yang digunakan menganut prinsip
gradasi.?®
c.Repetisi

Apapun tujuan yang ingin dicapai oleh seseorang yang mempelajari
bahasa asing, tujuan akhirmya agar ia dapat menggunakan bahasa |
tersebut baik ljsap maupun tulisan dengan tepat, fasih, dan bebas untuk
be_rkomunikasi déngan orang yang menggunakan bahasa tersebut.
Déngan kata lain é;da ercpat kemahiran yang harus dicapainya, yaitu
kemahiran menyimak (/istening), bercakap-cakap (speaking), membaca
(reading), dan menulis (writing). Dalam belajar bahasa yang dibentuk
tentunya kebiasaan yang baik. Karena itu, masalahnya ialah bagaimana
kita bisa membentuk kebiasaan dengan melalui latihan yang berulang-

ulang tanpa membuat kesalahan-kesalanan.

4. Kurikulum Berbasis Kompetensi, Kurikulum dan Hasil Belajar .
Bahasa Arab Madrasah Tsanawiyah Garis-Garis Besar Progam
Pengajaran 2003

Kehidupan dan peradaban manusia senantiasa mengalami
perubahan, Dalam merespon fenomena itu manusia berpacu

mengembangkan  kualitas pendidikan, salah satunya melalui

28. Ibid. hlm. 48
29. Ibid. him. 56
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penyempurnaan kurikulum. Kualitas pendidikan yang tinggi diperlukan
untux menciptakan kehidupan yang cerdas.

Mata pelajaran Bahasa Arab merupakan salah satu mata pelajaran
yang diarahkan untuk I;iendorong, membimbing, mengembangkan dan
" membina kemampuan berbahasa Arab fushha, baik produktif maupun
reseptif, serta menumbubkan sikap positip terhadap bahasa itu.
iKemampuan Bahasa Arab produktif yaitu kemampuan menggunakan
bahasa itu sebagai alat komunikasi bak secara lisan maupun tertulis.
Kemampuan berbahasa reseptif yaitu kemampuan untuk memahami
pembicaraan orang lain dan kemampuan memahami bacaan. 'Kemampuan
berbahasa Arab serta sikap positif terhadap Bahasa Arab tersebut sangat
penting, karena dapat membantu siswa dalam memahami sumber ajaran
Islam, yaitu Alqur’an dan Hadits, serta kitab-kitab bebahasa Arab yang

berkenaan dengan Tslam.*®

Ruang lingkup pelajaran Bahasa Arab untuk Madrasah Tsanawiyah

standar KBK Departemen Agama meliputi :

a. Bentuk Kata (sharfiy)
1). aul

30. Deparlemen Agama Kurikulum Berbasis Kompetensi, Kurikulum Dan Hasil Belajar Bahasa Arab Madrasah
Tsanawiyah , Direktorat Jendral Kelembagaan Agama Islam Pada Sekolah Umum (Jakarta Juni 2003. hlm. 1-2).
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sileus untuk o 55. dan pea
&a e dan <os

beberapa oKl Ca,% dan glasll G,k

3yha dan pes

8) Jesiullawl dari kata sifat A

2) Jad
a)
b)
3) caya
a)

h)k

b. Struktur Kalimat

i

Jas pala, g laa, .l dengan berbagai i, ,.a3 nya

sall 53 ol 5l yang tinggi frekwensinya

beberapa ;all ciy,a

Ll ad, ol od, dan golazhy sebelum g olae Jad

-~ buxen il litna (af"al khamsah) '

Struktur kalimat yang mer.gandung fungsi :

a). Jela yang berupa ,all peal dan g 5858 Juaia juas

l

b). &) s+2a yang berupa jalls ol

31. Ibid. him. 2
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¢). laisa yang berupa ,alk awl dan s
d). Tazsa ,.a yang berupa benda ,,,~ Lls atau i,k dan g olde Jai
dengan ... kembali kepada Tuz.a
€). <as yang berupa kata sifat
f). Lbalhisla)
¢. Kosakata

Kosakata yang perlu dikuasai secara kumulatif berjumlah sekitar
700 kata dan ungkapan/idiom yang komunikatif dan tinggi frekuwensi
pemakaiannya dalam kehidupan sehari-hari siswa yang berkenaan dengan
lingkungan sekolah dan rumah serta yang berhubungan dengan aqidah,
ibadah dan akhlak.*?

Penulis akan menyajikan materi menurut standar KBK Depag 2003
mengingat pembahasan ini juga Jari sisi materi, adapun materi standar
kompetensi mata pelajaran bahasa Arab Madrasah Tsanawiyah kelas satu

© yang dikutip dari' Kurikulum Berbasis Kompetensi, Kurikutum Dan Hasil

Belajar Bahasa Arab Madrasah Tsanawiyah | Departemen Agama adalah

. sebagai berikut :

32. Ibid. hlm. 2-3
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STANDAR KOMPETENSI
MATA PELAJARAN BAHASA ARAB
MADRASAH TSANAWIYAH
( Menurut Standar KBK Depag 2003)

KELAST SEMESTER LILIII

1 Bercakap, membaca, dan|> Hiwar tentang (1) ,lx  dengan
menulis dalam bahaftestees menggunakan 20 mufradat baru seperti

tentang (1) <s,las dengan - Blaasy allaSle, - oaCle Wl

struktur kalimat dasar yang . .
- ol - el - cal - cal - of dan

meliputi  ale + 3,00 Huas
struktur kalimat dasar yang terdiri dari

ale + (cal, cal, of) ales  seperti:
Loale Ul un Ul dan pertanyaan ? ioloy.,
VRN RREEEG

> Qira’ah dengan mufradat tentang s lss
(1) dan struktur kalimat terdiri dari

ade + (cal, aal, o) slas

> [nssya’ muwajjah dengan mufradat dan

struktur kalimat yang telah di pelajari

2 Bercakap,membaca, dan > Hiwar tentang (2) ,ls  dengan
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menulis dalam bahasa Arab |
tentang (2) <L dengan

f
struktur kalimat dasar yang

meliputi  ,.as dan

{

J_).h.o BJL&J!

menggunakan 20 mufradat baru seperti
‘B:A_i_n_t\";\__gA_l::’L:l‘qA‘ ‘\,.A'b:\.&'l;\.d
- Ln_)d_a SN -e

dan struktur kalimat dasar yang terdirt

dari dan struktur kalimat dasar yang terdirt

dari
al + (s2a\ 3a) juas

seperti

| uan Ve, Tual slay , 30ualipa, Suals 5o

dan pertanyaan Y\aay 7. Ja- e

> Qira’ah dengan mufradat tentang (2)

i, s dan struktur kalimat terdiri dari+
ale F(alal 1aa) 3 Ly ol

gl T (2N 58) saniss

> [nssya’ muwajjah dengan mufradat dan

struktur kalimat yang telah di pelajari

Bercakap, membaca dan

menulis dalam bahasa Arab

> Hiwar tentang Lo Luall o) ya¥t
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tentang 2._5.;44_).5.4 Q‘JJY‘

dengan . struktur kalimat
dasar yang meliputi

asaadl 3L 4l

dengan menggunakan 20 mufradat baru
seperti  dan struktur kalimat dasar yang

terdiri dari

- Bygea - daes - dwlLS - ald - oS
wlall aas dan  struktur kalimat dasar
yang terdiri dari

LN awd el + (Wls, ally, sha, taa )
seperti als «lls - LLSH 1aa dan pertanyaan
o Lal A LS s 2 LS Jiala
Sl Lanl) SlwlySheaa? ol ,SH siale

> Qira 'ah dengan mufradat tentang

Lew Luall  olyu¥l dan struktur kalimat

terdiri dart

aal O (el Wl aha, e ) B, LY

> [nssya’ muwajjah dengan mufradat dan

struktur kalimat yang telah di pelajari

Bercakap, membaca dan

meﬁulis dalam bahasa Arab

tentang 3 ,.¥! aaas dengan

> Hiwar tentang 3,w3¥! au33 dengan

menggunakan 20 mufradat baru seperti




struktur kalimat dasar yang

meliputi s,hs  Juade yusus

Bme! = Lgasal= o= clased = laal = )
Ol - ol - ol dan struktur kalimat dasar
yang terdiri dari
doha Juals juoud awl Fala/laa
Seperti ava sl daanl, o 2a
Lasle Lgawl, ol s2ay,
dan pertanyaan ? ela) Lo

> Qira’ah dengan mufradat tentang

8,90 asuas dan struktur kalimat terdiri
darl Joazdloos

> Inssya’ muwajjah dengan mufradat dan

struktur kalimat yang telah di pelajari

Bercakap, membaca dan

menulis dalam bahasa Arab
tentang .ozl

Struktur kalimat dasar yang

mengandung (px) + J1)

> Hiwar tentang  J~xll  dengan
menggunakan 20 ‘mufradat’ baru seperti
GaabimJaan- 33l - 0L - Juad

feutia = sl 5 dan struktur kalimat dasar

yang terdiri dari

A+ 3Ll i (Aia) i + (pud + JN) T
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(Ria) o3+ (pd
Seperti  A3uiias ) gudl - aud 5 Juail
gl g Juaadll 138 - 2t s ) sl 138
> Qiro’ah dengan mufrodat tentang Jeasl
Dan struktur kalimat sendiri dari
(Riaa) o+ (pd) fise
(Aao) a4 (puol + I+ 5 5L3) Tdie
> Insya’'muwajjah dengan mufrodat dan
struktur kalimat yang telah dipelajari.

SEMESTER 11

Bercakap, membaca, dan
menulis dalam bahésa Arab
tentang & 13} 4 Den gan
struktur kalimat dasar yang

mengandung sl < gl

> Hiwar tentang 3,139 2 dengan
menggunakan 20 mufrodat baru seperti
dolu-dadia - Hlom el - ol o 3
oadlils -3 ) pea
Dan struktur kalimat dasar yang terdiri
dari (et D2l 31) st fs seperti
3 genall 6Ll el Sl e (sl
Dan pertanyaan 7.......... o
> Qira’ah dengan mufrodat tentang 4
3_\3¥1 dan struktur kalimat yang

mengandung _aJl & 5ol
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> Insya’ muwajjah dengan mufrodat dan

struktur kalimat yang telah dipelajari.

Bercakap, membaca, dan
menulis dalam bahasa Arab
tentangiSalt & dengan
struktur kalimat dasar yang

meliputi =l &l 5

> Hiwar tentang <SSl & dengan
menggunakan 20 mufrodat baru seperti
LN R SRt PO PR P 9

Ala -l

dan struktur kalimat dasar yang

> 1ﬂengandung bentuk _all & 5o} Seperti
hadl Wl s lla dasal

> Qira'ah dengan mufradat tentang
45840 Dan struktur kalimat yang
mengandung > < g

> Insya’ muwajjah dengan mufradat dan

struktur kalimat yang telah dipelajari.

Bercakap, membaca, dan
menulis dalam bahasa Arab
tentang<ull 8 dengan
struktur kalimat dasar yang

meiiputi pdie i

Hiwar tentang <l 28 dengan

menggunakan 20 mufrodat baru seperti
ol S - Bauale - Guglalt 48 ey
48 )— zluas dan struktur kalimat

dasar yang terdiri dari )5 s+ adie S

seperti rluacdiaiall (344 8 jeamaidl o

dan pertanyaan ¢.......13
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\> Qira'ah dengan mufradat tentang
<l dan struktur kalimat terdiri dari
ae et pale pa
> Insya’muwajjah dengan mufradat dan

kalimat yang telah dipelajari.

menulis dalam bahasa Arab
tentang <kl dengan struktur
kalimat dasar yang telah

diajarkan.

9 Bercakap, membaca, dan Hiwar tentang  4ia)l Lidengan
menulis dalam bﬁhasa Arab | menggunakan 20 mufrodat baru seperti 4S
tentang 4l & dengan e S 5 gad sad-dlanddan struktur
struktur kalimat dasar yang | kalimat dasar yang terdiri dari + a¥ia ya
- meliputi < Gl + A 3 ¢l i Seperti
5_piaa AS s jla Yl lsas Aiea Jla 3 dipaalt 8
> (Jira'ah dengan mufradat tentang 4
4pall dan struktur kalimat terdiri dari
Sond + 3% I+ e a0
>/ Insya'muwajjah dengan mufradat dan
kalimat yang telah dipelajari.
10 Bercakap, membaca, dan

> Hiwar tentang <kl dengan
menggunakan 20 mufradat baru seperti
8 oke- > Gala e Bl il sl peased
dan struktur kalimat dasar yang telah

diajarkan seperti 43wdas ) gl ,MJ L
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!b@l o34 A 15 gl granal

> Qira’ah dengan mufradat tentang <Ll
Dan struktur kalimat yang telah
diajarkan.

> Insya'muwajjoh dengan mufradat dan

kalimat yang telah dipelajari.

11 Bercakap, membaca, dan
menulis dalam bahasa Arab
tentang Ol sl dengan struktur
kalimat dasar yang

mengandung angka 0 s/d 10

> Hiwar tentang O si~!l dengan

menggunakan 20 mufradat baru
sepertis yde . ADG - (U asl g hea- ol xdan
struktur kalimat dasar yang telah
diajarkan seperti 4 4 o) Llagy g JLs
6 o8l s & L dan pertanyaancy
Guru Madrasah Mu’alimin
Muhammadiyah<b sic Lo ?

>  Qira'ah dengan mufradat tentang
& 0 Dan struktur kalimat yang
meliputi angka 0 s/d 10.

> Insya’'muwajjah dengan mufradat dan

kalimat yang telah dipelajari.

33 [Ibid. him. 7-25.

13
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1. Sistematika Pembahasan

Untuk memudahkan memahami sekripsi ini penulis mensistemtiskan
sedemikian rupa sehingga dapat menjadi satu-kesatuan yang urut. Pembahasan
sekripsi ini akan disajikan secara ;istematis dalam empat Bab yang meliputi :

Bab pertama yaitu Pendahuluan, yang terdiri dari : Penegasan Istilah,
Latar Belakang Masalah, Perumusan Masalah, Alasan Pemilihan Judul, Tujuan
dan Keguanaan Pembahasan, Metode Pembahasan, Tinjauan Pustaka, Kerangka
Teoritik, dalam kerangka teoritik ini akan mengupas tentang ; Text Book
Pelajaran Buku Bahasa Arab, Ciri-ciri Text Book Bahasa Arab yang Baik,
Seleksi, Gradasi dan Repetisi, dan Kuril:ulum Berbasis Kompetensi, Kurikulum
Dan Hasil Belajar Bahasa Arab Madrasah Tsanawiyah Garis-Garis Besar
Progam Pengajaran 2003 dan Sistematika Pembahasan.

Bab dua yaitu Gambaran Buku Bahasa Arab untuk Madrasah Tsanawiyah
Mu'alimin Mubammadiyah 'Yogyakarta, yang terdiri dari : Biografi Penyusun
Buku Bahas’a Arab untuk Madrasah Tsanawiyah Mu'alimin Muhammadiyah
Yogyakarta, Sejarah Singkat Tersusunnya Buku Bahasa Arab dan Ciri-ciri Buku
bahasa Arab untuk Madrasah Tsanawiyah Mu'alimin Muhammadiyah

Yogyakarta.

Bab tiga yaitu Telaah Buku Pelajaran Bahasa Arab 4 a1l 451 3 jlgn (US)

(L ol W s 23l Untuk Madrasah Tsanawiyah Mu’alimin Muhammadiyah



41

Yogyakarta, yang terdiri dari : Isi Buku Bahasa Arab, Alokasi Waktu Buku
Bahasa Arab, Tujuan yang Diharapkan Buku Bahasa Arab, Seleksi, Gradasi dan
Repetisi pada Buku Bahasa Arab dan Penyesuaian Buku Bahasa Arab Madrasah
Tsanawiyah Mu'alimin Mvhammadiyah Yogyakarta dengan KBK Departemen
Agama.

Bab empat yaitu Penﬁtup, yang terdiri dari : Kesimpulan, Saran bagi

Penyusun dan Kata Penutup
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BAB1V
PENUTUP

A. Kesimpulan
Setelah puma menelaah, menganalisis dan mendeskripsikan data yang penulis

peroleh dari hasil penelitian “Buku Bahasa Arab 4 sadl Aall) 3 jlge s )

( & Oubh Ul it 3333a) uptuk Madrasah Tsanawiyah Mu'alimin

Mubammadiyah Yogyakarta”, maka penulis dapat menyarikan beberapa
| kesimpulan sebagai berikut:

1. Tujuan yang diharapkan dari team penyuéun buku bahasa Arab
Madrasah Tsanawiyah Mu'alimin Muhammadiyah Yogyakarta
sudah sesuai atau sejalan dengan tujuan yang dikehendaki standar
Kurikulum Berbasis Kompetensi ( KBK) Departemen Agama.
| Sebagaimana telah penulis paparkan pada bagian pembahasan.

5 Isi atau materi buku Bahasa Arab tersebut ternyata sudah
memenuhi, kriteria- standar , Kurikulum, Berbasis Kompetensi (
KBK) Departemen Agama, baik dari segi jumiah kosakata, struktur
kalimat; jumlah pelajaran, serta alokasi waktunya. Hal ini dapat
dilihat pada pemaparan penulis pada pembahasan .

3. Penerapan seleksi, gradasi, dan repetisi, dalam buku Bahasa Arab
itu, terutama seleksi kosakata sudah baik dan hanya sekitar 20 %
yang memiliki frekuensi rendah dan 8% yang memiliki repetisi
rendah, sedangkan sekitar 80 % termasuk baik frekuensinya dan

92% termasuk baik repetisinya.
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B. Saran bagi penyusun

1 . Dari pengamatan penu!is, teaim penyusun agar bisa menyempurnakan buku

2

bahasa Arab dengan melakukan editing dan formatting.

Menurut kerangka teoritik skripsi ini, Bapak Drs. Syamsuddin dalam
bukunya Metodologi Pengajaran Bahasa Arab  (Analisis Text book
Bahasa Arab ) menjelaskan : Perlu adanya kamus singkat yang berisi
kata-kata baru, kata-kata sulit yang terdapat dalam buku textbook tersebut
baik hal itu ditaruh langsung sesudah bacaan atu diletakkaﬁ di halaman
terakhir dari textbook tadi.*’. Dan juga dari telaah penulis perlu adanya
buku pedoman bagi guru, mengingat ada beberapa latihan yang siswa

diminta mengikuti apa yang diucapkan guru.

. Hendaknya team penyusun buku bahasa Arab Madrasah Tsanawiyah

Mu'alimin Muhammadiyah Yogyakarta melengkapi buku bahasa Arab di

atas dengan daftarisi dan panduan untuk mengajarkan buku itu.

60. Syamsudddin, Metodologi Pengajaran Bahasa Arab; Analisis Teks Book Bahasa Arab (Yogyakarta: tp 1988, him. 20-

21)
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C. Kata Penutup

Bismillahirrahmanirrahim

Assalamualaikum. Wr. Wb.
Puji syukur alhamdulillah, penulis sangat bersyukur dapat menyelesaikan
penulisan skripsi « Telaah Buku Bahasa Arab Madrasah Tsanawiyah Mu'alimin

Muhammadiyah Yogyakarta”. Tentunya hal ini tidak lepas dari dukungan

berbagai pihak, sehingga dapat selesai penulis haturkan jazaakumullah khair
katsira kepada semua pihak yang tidak bis_a peuulis sebutkan satu per satu.

Penulis juga mengakui kalau bukal; manusia yang sempurna, untuk itu jika
ada kesalahan dan kurang sopan dalam proses penyususunan skripsi ini dari awal
hingga akhir, penulis min';a maaf yang sebesar-besarnya.

Harapan penulis semoga skripsi ini dapat bermanfaat bagi penulis, juga
bagi siapa saja yang membacanya.

Sekali lagi penulis haturkan jazaakumullah khair katsira kepada semua

pihak yang telah medukung kesuksesan penulisan skripsi'ini ‘baik secara moril

maupun spirituil:

Wassalamualaikum. Wr. Wb

Penulis
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